Supplement 1  Outline of cognitive interviews
	Domains
	Interview Questions

	General understanding
	1. Is there anything on this questionnaire that is hard for you to understand?

	
	2. Overall, do you think there are any items that need to be revised?

	
	3. Is there anything on the questionnaire that makes you feel uncomfortable or offended? If so, can you suggest a better way to express it?

	
	4. If we were to ask other patients with similar conditions these same questions, are there any areas that would need improvement?

	Instructions
	1. Please explain the instructions (e.g., “Please answer each of the following questions...”) in your own words.

	
	2. Can you remember what happened in the past seven days?

	
	3. If the questionnaire asked about your situation in the past 30 days instead of the past 7 days, would your answer be different?

	Items and options 
	1. Could you say what it asks in your own words?

	
	2. Is this question easy to understand? Are there any particular words that are hard for you?

	
	3. Do you find this question easy or hard to answer? Why?

	
	4. How do you tell the difference between these five options?

	
	5. Is there a question where you don’t think any of the answers apply to you? If so, how should the options be modified?




Supplement 2 Basic information of the translator
	Division of labor
	Personnel abbreviations
	Title
	Academic qualification
	Professional direction

	Forward translation
	Researcher A
(residing in the US)
	Attending physician
	Doctor
	General practice

	
	Researcher B
	Lecturer
	Master 
	Nursing

	Reconciliation
	Researcher C
	Lecturer
	Master
	Medical English

	Back translations
	Researcher D (U.S.)
	Teaching assistant
	Master
	English Translation and writing

	Review
	Expert 1
	Associate Chief Nurse
	Master
	Cardiovascular nursing

	
	Expert 2
	Chief Nurse
	Undergraduate
	Cardiovascular nursing

	
	Expert 3
	Attending physician
	Doctor
	Cardiovascular disease 

	Language coordination
	Language coordinators
	Lecturer
	Master
	Medical English

	Overall control
	Translation team leader
	Professor
	Doctor
	Cardiovascular nursing

	Proofreading
	Proofreader 1
	/
	Master
	Cardiovascular nursing

	
	Proofreader 2
	/
	Master
	Cardiovascular nursing
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